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Vierteljahrsschrift für Geschichte T/1 O "IVT Tj1 T> TTC
der Medizin und der Naturwissenschaften Oll 1-i XV U O
Revue trimestrielle d'histoire
de la medecine Jahrgang/Yol. 29 1972

Heft/Fase. 3/4

Correspondance inedite entre Alphonse de Candolle

(1806-1893) et Francis Galton (1822-1911)
Publiee par G. de Morsier (Geneve)1

Grace ä la grande amabilite de M.Roger de Candolle, j'ai pu avoir con-
naissance de 16 lettres adressees ä Alphonse de Candolle par Francis Galton
et de 12 lettres adressees ä Galton par de Candolle, soit 28 lettres. Elles
s'echelonnent du 27 decembre 1872 au 23 juin 1890.

Dans son livre Hereditary Genius paru en 1870, Galton cite longuement
le celebre botaniste genevois Augustin Pyramus de Candolle, mais ne con-
sacre que deux! lignes ä son bis Alphonse («also a Swiss botanist; Professor
and Director of the botanical Garden in Geneva») sans mentionner son

gros ouvrage Geographie botanique raisonnee paru en 1855 qui l'avait rendu
celebre. Ce livre a paru quatre ans avant VOrigine des especes de Darwin.
Dans son travail sur la Correspondance de Charles Darioin et d'Alphonse de

Candolle Baehni ecrit: «A maintes reprises, dans cet ouvrage fondamental,
Darwin, en effet, s'est inspire des travaux de son correspondant... En ecri-

vant son Origin of species, Darwin avait devant lui la Geographie botanique
dont l'auteur jouissait depuis longtemps d'une autorite scientifique
considerable. On vient de voir qu'il s'est largement inspire de l'ouvrage de

Candolle, ou plutot qu'il y a puise une foule de documents utiles pour son

exposition de l'origine des especes» (Ch. Baeiini, Correspondance de Charles
Darwin et d'Alphonse de Candolle, Gesnerus 12 [1955] 109-156, voir p. 113).

En 1873, de Candolle publie la premiere edition de VHistoire des savants

depuis deux siecles et l'adresse ä Galton qui n'en avait pas eu connaissance.
C'est cet envoi qui provoque un echange de lettres qui devait durer 19 ans.
Dans ce livre, de Candolle emploie une methode differente de Celle de Galton

1 Adresse: 1, promenade du Pin, 1204 Geneve.
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pour apprecier la valeur des hommes de science: leur appartenance ä une
Academie des Sciences des differents pays d'Europe. Frappe par l'interet
de cette methode, Galton s'est empresse de rediger le deuxieme livre qui
l'a rendu celebre English men of science, their nature and nurture paru en
1874 dans lequel il se borne ä etudier les savants londoniens qui vivaient
ä son epoque et qui appartenaient ä la Royal Society ou ä d'autres societes

savantes de Londres.
Le ton de la premiere lettre de Galton est assez vif. II estime que le livre

de Candolle contient des inexactitudes et lui fait des reprocbes. Dans sa re-

ponse longuement meditee (il en a fait un brouillon) de Candolle se defend

energiquement contre ces accusations qui d'apres lui sont sans fondement.
Mais, des les lettres suivantes, le ton change completement et une veritable
amitie lie ces deux hommes de genie qui tous deux se devouent corps et
äme ä la recherche scientifique. lis ont l'un pour l'autre une grande estime,
se tiennent mutuellement au courant de leurs travauX et de leurs decou-

vertes, se posent des questions et se demandent des conseils sur les sujets
qui les preoccupent. Leur amitie est presque uniquement epistolaire. Us ne
se sont rencontres qu'une fois ä Geneve chez Alphonse de Candolle ou ils
ont passe quelques jours ensemble.

Sauf indication contraire, toutes les lettres de Galton sont datees de son
domicile ä Londres, 42 Rutland Gate, et Celles de Candolle de Geneve.

Apres les lettres, on trouvera une bibliographie des ouvrages de Galton et
de Candolle dont ü est question dans le texte, puis de breves notes biogra-
pbiques sur les personnages cites.

Dec. 27/72
Dear Sir,

I thank you much for your volume which I received about a fortnight since and which
I have read and re-read with care and with great instruction to myself. Allow me to
congratulate you on the happily idea of accepting the nominations of the French academy
and similar bodies as reliable diplomas of scientific eminence and on thus obtaining a solid
basis to your reasoning. I must however express no small surprise at the contrast between

your judgment on my theories and your own conclusions. You say and imply that my
views on hereditary genius are wrong and that you are going to correct them will. I read

on, and find to my astonishment that so far from correcting them you re-enunciate them.
I am perfectly unable to discover in what particulars, speaking broadly, your conclusions
have invalidated mine. They have largly supplemented them, by thoroughly working out
a branch of the inquiry into which I never professed to enter, but I literally cannot see that
your conclusions, so far as heredity is concerned, differ in any marked way from mine.
You say that race is all important (p. 253 etc. etc.). That families of the same race differ
from each other more widely than the races themselves (p. 268), that physical form is
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certainly hereditary ant that intellect is dependent on structure and must therefore be

inherited (p. 326). That, for success, an individual must both "vouloir et pouvoir" (p. 92),
that the natural faculties must be above mediocrity (p. 106), and very many other similar
remarks. I never said nor thought that special aptitudes were inherited so strongly as to
be irresistible, which seems to be a dogma you are pleased to ascribe to me and then to
repudiate. My whole book, including the genealogical tables shows that ability—the
"pouvoir" may manifest itself in many ways. I feel the injustice you have done to me,
strongly and one reason that I did not write earlier was that I might first hear the independent

verdict of some scientific men who had read both books. This I have now done, having

seen Mr Darwin whose opinion confirms mine in every particular. Let me before
proceeding to more agreable subjects, complain of yet another misrepresentation. You say
(p. 380) that I deny or doubt (contester) the good tendency of children reared in the
families of clergymen. I never said anything of the sort; what I did say, was against the
"pious" that is the over-religious. My genealogies are full of clergymen; in the list you give
(p. 381) I doubt if any of the parents are known to have been "pious", though you have
quoted Haller in your favour. Let me en passant remark about the last paragraph of your
foot-note to p. 383 that the sons of english clergy are, or were hardly ever sent into the

army, because their parents could not afford it and therefore their sons could not become

generals. Sometimes, but very rarely, they were put into the Navy, which is a less costly
profession and Admiral Lord Nelson was one of such.

I regret very much that you did not succeed in working out the genealogies of the scientific

discoverers, on whom you rely, and on both sides. However there is no denying the
fact, that as a whole they are specialists, rather than illustrious men, and are therefore
somewhat obscure to fame. Man against man, they would be "nowhere" in competition
with a great statesman, but they have owed more to concentration and the narrowing of
their faculties than to a general prodigality of their nature. Such men are more easily
affected by circumstances than the born geniuses about whom I chiefly busied myself, and

are therefore all the more suitable subjects for an inquiry like yours, into the effects of
different circumstances. One of the most striking things to me in your book is the chilling
influence on scientific curiosity you prove the result from religious authority. The figures

you give seem to me of th highest importance. I am also greatly impressed with the
conditions of fortune (funds no land) and the desire for an European rather than a local
reputation which you ascribe to religious and other refugees.—Switzerland's reputation
seems made by the Hugenots; Euler and Haller being the only two in your list of purely
native birth. I wish you had given the genealogies of the rest, in full. Have you not made
some slip of the pen in p. 125 (at the bottom)? If you cut off the sons of pasteurs I do not
find that equality is reestablished nearly. Then, see p. 40, where out of 20 fathers of
associates, only 4 were pasteurs and of all these associates, only 1 was catholic. There reman
14 non clergy and 2 quakers as parents of 16 Protestants, to what 1 catholic. Is not
"Protestant " a deceptive word I fear most if the scientific men would be more truly described

as "infidel" or "agnostic". How remarkable are your conclusions about teaching. I suppose
severe teaching sacrifices many original minds, but raises the level. We in England are in
the throes of Educational reform, wanting to know how best to teach "how to observe".

In your table XI of the scientific value of a million of different races I note, what appears
to me serious statistical error. You disreguard the fact that some populations increase
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faster than others and have therefore always a plethora of children of persons too young
to be Academicians. Take as simple and not very incorrect figures, that America U. S.

doubles in 25 years, England in 50 and that France remains stationary. Then your
calculation would do about a/our-fold injustice to America and a double injustice to England
as compared to France because it is at the age of 50 or thereabouts that people become
academicians. The true comparison would be with the number of persons in the nations
above the age of 50. This would avoid another great source of error arising from the very
different chances of life of a child in different countries.

I fear the English physiologists will exclaim at your "Etat momentane lors de la
conception". Am I doing you injustice in supposing that you argue on the hypothesis that
conception and copulations are simultaneous? I certainly understand you so (p. 311-2),
but how can the argument stand The spermatozoa do not get at the ovum for hours,
perhaps many days, after copulation and the ovum itself, when fecondated, has long been
detached from the ovary.

I feel now that I have come to the end of this letter, that I have done little else than
find fault, but I beg you to be assured that my general impression of the book is of another
kind. I feel the great service you have done, in writing it and I shall do what I can to make

it known as it ought to be, in England. Can you get any facts out if Foundling Hospitals
about heredity. The people here who administer ours are not scientific. I have written an
audacious article for Fraser's Magazine on Jan. 73 of which I will send you a copy. Believe
me faithfully yours. Francis Galton.

2 Janvier 1873.

Monsieur et honore collegue,

Le volume que j'ai publie vous a cause un melange d'impressions agreables et desagre-
ables. Je puis en dire autant de votre lettre du 27 Decembre mais avant de discuter certains
points, je desire vous faire une declaration generale. S'il m'echappe, dans les 482 pages
de mon livre, une phrase, un mot pouvant faire douter de mon respect pour votre impartia-
lite, votre caractere et votre talent d'investigation, ce ne peut etre absolument que par
erreur et contrairement ä mes intentions. Vous avez toujours cherche la vcrite. J'ai ap-
precie beaucoup votre travail et s'il n'etait pas inusite de transcrire de nombreux articles
d'un auteur je vous aurais cite encore plus souvent.

L'idee de consulter les nominations par les Academies m'est venue il y a 40 ans J'avais
prie un de mes amis de prendre au secretariat de l'Institut les listes des Associes etrangers
et Correspondants de 1750 et 1789. Les noms modernes sont aises ä trouver ailleurs. J'avais
redige en 1833 un memoire sur ces listes de Paris et sur Celles de la Societe Royale. Si je ne
l'ai pas publie alors c'est qu'il me semblait un peu presomptueux chez un jeune homme de

mesurer ainsi la valeur de savants illustres, parmi lesquels se trouvait son pere et quelques
hommes distingues, ä cote de lui. Une fois moi-meme sur certaines listes, il me repugnait
d'en parier. Enfin, a 66 ans, apres une serie de travaux speciaux propres ä justifier ma position,

le courage m'est venu et j'ai pense pouvoir m'elever au-dessus des considerations

personnelles de toute nature.
Ma redaction etait fort avance quand j'ai connu votre ouvrage. Je l'ai lu avec infiniment

de plaisir, comme je viens d'en relire les chapitres les plus importants.
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Nous sommes admirablement d'accord sur les faits. Nous avons les memes idees sur les

races. Yous avez envisage un plus grand nombre de categories d'hommes, mais celle des

savants que j'ai etudiee d'une maniere plus speciale, avec une methode differente, m'a
donne des resultats extremement semblables aux vötres quant aux faits.

Je persiste a croire qu'il y a, non pas une opposition mais une difference assez sensible
dans l'appreciation des causes qui ont influe sur les faits.

Yous faites habituellement ressortir, comme cause principale, l'heredite. Quand vous
parlez des autres causes elles sont indiquees accessoirement et sans chercher ä demeler ce

qui tient plus particulierement ä elles ou ä cbacune d'entre elles. De loin en loin vous
mentionnez ces autres causes. Ainsi on peut lire bien des pages ou vous demontrez l'in-
fluence de l'heredite avant de rencontrer une ligne comme au haut de la page 88 sur les

social influences. Le titre meme de l'ouvrage implique l'idee de recherches uniquement sur
l'heredite, ses lois et ses consequences, autrement vous auriez dit: On the effect of heredity
and other circumstances as to genius. Assurement, vous avez rendu un vrai service ä la
science, mais votre point de vue etait essentiellement l'heredite.

Quant ä moi j'ai eu l'avantage de venir apres vous. II ne m'a pas ete difficile de con-
firmer par de nouveaux faits l'influence de l'heredite, mais je n'ai jamais perdu de vue les

autres causes, et la suite de mes recherches m'a convaincu qu'elles ont en general plus
d'importance que l'heredite, du moins parmi les hommes de meme race. Si l'on compare
des negres avec des blancs, ou meme des blancs asiatiques avec des blancs europeens,
l'effet de la race est predominant, mais parmi les hommes de nos pays civilises l'effet des

traditions, exemples et conseils dans l'interieur des families m'a paru exercer plus d'in-
fluence que l'heredite proprement dite. Y'ient ensuite l'education exterieure, l'opinion
publique, les institutions etc. Je me suis applique ä distinguer la part d'influence de toutes
ces causes, part qui varie suivant les pays et les epoques, et qui favorise ou contrarie les

effets de l'heredite. Le but de mes recherches etait done different du votre et les resultats
en on ete differents sans etre opposes. C'est ce que j'ai dit ä la p. 93.

J'en viens aux observations de detail.
Au bas de la p. 273 vous parlez de faits et d'une certaine opinion courante defavorables

aux enfants de personnes religieuses (religious). Dans mon idee l'immense majorite des

clergymen est religieuse, et comme j'ai remarque cependant moi-meme des cas dans les-

quels leurs enfants avaient mal tourne, j'ai examine les faits, et j'ai trouve (a ma grande
surprise) qu'une forte proportion de savants celebres avaient ete fils de pasteurs ou mi-
nistres. J'en ai tire un argument en faveur de l'importance d'une education simple et
morale.

Je n'ai pas compris votre observation sur une erreur de chiffre ä la p. 40. En comptant
de nouveau sur la derniere colonne des p. 36-40, je trouve 13 fils de pasteurs ou ministres,
comme je l'avais dit. Par parenthese j'ai soupgonne quelquefois que Sir David Brewster
etait un 14 erne. II etait fils d'un Rector of the grammar school of Jedburgh, ce qui d'apres
le pays peut faire croire qu'il etait peut-etre ministre. Une notice dans un journal religieux
m'a appris que Sir David avait ete eleve dans une atmosphere tres pieuse.

Je n'ai pas pu savoir l'origine de famille de Mr Owen, de meme que j'ignore celle de Mr
Airy, que l'Academie de Paris a nomme depuis 1869 associe etranger. Agassiz nomme
egalement depuis mon tableau est fils d'un pasteur suisse (de famille indigene).

Si l'on retranchait du nombre des savants suisses ceux qui descendent de families etran-
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geres, il resterait encore un nombre assez respectable qui placerait notre petit pays ä cote
des Etats scandinaves et de la Hollande, selon les epoques. Ce ne serait pas juste en soi,

parce que nos savants d'origine etrangere etaient tous nes en Suisse, et meme petit-fils ou
arriere-petit-fils de refugies nes en Suisse. Pour eux l'influence de l'heredite avait dejä ete
attenuee enormement par la loi geomctrique des degres.

Assurement l'arbre que Calvin et ses amis avaient plante ä Geneve, avec ses rameaux
de Hollande, d'Ecosse, des puritains anglais et d'Amerique, etait doue d'une grande
vigueur. Notre souche ä Geneve s'est modifiee dans un sens liberal en 1720 (p. 127 et 205),
comme plus tard ä Boston et meme un peu en Hollande et en Ecosse, mais il est reste dans

tous ces pays un esprit d'independance et une persistance de volonte qui ont ete favorables
aux sciences lorsqu'il a convenu aux individus de s'en occuper. Je n'ai pas voulu m'etendre
davantage sur un aussi petit pays que Geneve, mais voici quelques faits qui peuvent vous
interesser. A l'epoque de la Reformation beaucoup de families nobles quitterent Geneve

pour demeurer catholiques. II vint ä la place une foule de gentilhommes et bourgeois ins-
truits de France et d'ltalie, qui etaient zeles pour la nouvelle religion. Grace ä leurs
antecedents et ä leur education ils entrerent dans la classe des families notables du pays, qu'ils
dominerent et ils devinrent le fond d'une aristocratie locale qui a subsiste de fait, sans

titre ni privilege legal, jusqu'en 1841. Cette sorte de patriciat ne visait pas seulement aux
places du gouvernement et des Conseils; eile occupait ä l'origine les charges de pasteurs
et dans le XVIII® et jusqu'en 1841 Celles de professeurs de l'Academie (avec ou sans

enseignement) qui donnait la surveillance de l'instruction publique et un rang honorable
dans l'opinion. Grace a ces moeurs un jeune homme studieux, d'une famille notable, pou-
vait se contenter d'une fortune mediocre. II avait d'ailleurs une bonne chance pour se marier
richement. Vous voyez quels encouragements existaient en faveur des sciences, precise-
ment dans les families d'anciens refugies.

J'aurais pu donner plus d'informations sur les meres et autres ascendants des savants
suisses, surtout genevois, mais vous avez demontre que passe les premiers degres l'heredite
influe fort peu. A vrai dire toutes nos families un peu anciennes a Geneve ont du sang de

huguenot (si l'on ose employer cette vieille locution apres votre curieux travail sur la
transfusion), seulement ce sang est tout a fait dilue. Ce sont les institutions et les mceurs im-
plantees par nos ancetres refugies qui ont pese bien plus longtemps que l'heredite. Mainte-
nent une affluence d'ouvriers catholiques des pays voisins et une serie de revolutions nous
ont donne un nouvel etat social. Nous devenons americains. Desormais la distinction pres-
que unique entre les families sera la fortune. Ce ne sera pas au profit de la science. D'autres
cantons de la Suisse (Zurich, Vaud, Neuchätel) se preparent ä nous succeder, les bonnes
conditions etant mieux reunies chez eux.

Dans les proportions de savants ä l'egard des populations de pays, il aurait mieux valu
pouvoir calculer sur les hommes d'un certain age, soit celui auquel on est ordinairement
elu aux Academies, soit celui auquel on commence a travailler utilement. Malheureusement
c'etait impossible pour les annees 1750 et 1789, dont je me suis occupe, et fort difficile

pour 1829 et meme 1869. La Suede est le seul pays qui ait eu un denombrement par ages
dans le siecle dernier. Pour le reste de l'Europe j'ai ete force de recourir ä des estimations
meme pour la population totale. On ne pourrait pas avoir la division par ages, en 1829 et
1869, dans les pays comme l'Allemagne et l'Italie oü chaque Etat faisait ses recensements

sur la base qu'il imaginait, ä des epoques differentes et souvent n'en faisait pas ou ne
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publiait pas les details. Remarquez d'ailleurs que la proportion des deces d'enfants est
d'autant plus forte qu'il y a plus d'enfants ä soigner, d'ou. il resulte un nombre d'adultes
moins different qu'on ne croirait d'un pays ä 1'autre.

II y aurait une correction importante ä faire; Celle de defalquer de chaque pays les

individus nes ä l'etranger et d'ajouter les nationaux qui se sont etablis ailleurs. On oterait
de cette maniere aux Etats-Unis, en 1869, environ 534 millions, qu'il faudrait repartir sur
les Royaumes britanniques et l'Allemagne principalement. La correction serait equitable,
car s'il y avait eu dans les etrangers etablis en Amerique des titulaires d'Academie je les

aurais imputes ä leur pays de naissance. Cela ne sortirait pourtant pas les Etats Unis de la
region inferieure de mes tableaux. Et comment savoir la quantite de sujets britanniques
etablis sur le Continent ou ailleurs qu'en Amerique Celle des Allemands etablis en Russie,
en France etc. Le sujet heureusement n'exige pas une si grande precision. Je l'ai dit plu-
sieurs fois, les chiffres de population ne sont pas en correlation avec les groupes exception-
nels d'hommes s'occupant de science. On est force d'englober dans chaque pays des parties
considerables de population qui jouent un role scientifique insignifiant, comme l'Autriche
en AUemagne, le royaume des Deux Siciles en Italie, l'Irlande dans le Royaume uni, les

cantons catholiques en Suisse. Les calculs sur les populations ne peuvent done pas avoir
une veritable valeur statistique, mais il sont utiles pour pouvoir apprecier les causes qui
ont influe en divers pays, ä diverses epoques, cn tenant compte des details accessoires

propres ä modifier l'impression determinee par les chiffres.
Sur la fecondation, distincte de la copulation, je ne vois pas bien la valeur des objections.

II y a dans ce que j'ai dit 1° des faits, 2° des conjectures. Les faits sont que des hommes en
etat d'ivresse (affection temporaire du cerveau) ont engendre souvent des idiots, epilep-
tiques, etc. et qu'une chienne fortement blessee sur l'arriere partie du dos pendant l'ac-
couplement a donne naissance ä des petits defectueux du train de derriere (Lucas 2, p. 250)1.
Done chez l'homme les spermatozoaires peuvent etre modifies par l'etat momentane mala-
dif du Systeme nerveux, et chez 1'espece canine les ovules peuvent etre modifies par un ac-

1 Yoici l'histoire de la chienne: «Une violence mecanique exercee sur la mere, dans la
copulation, peut se transmettre au produit: une chienne est ereintee, pendant l'ac-
couplement, par un coup violent sur la moelle epiniere, et eile reste, plusieurs jours,
paralysee de tout le train de derriere. Des huit petits qu'elle met bas, tous, ä 1'exception
d'un qui ressemble ä son pere, ont le train de derriere defectueux ou mal conforme, ou
d'une extreme faiblesse : ä l'un manquent les extremites posterieures ; 1'autre les a greles

ou courtes ; un autre ne peut mouvoir que celles de devant (Girou, De la Generation,

p. 127).» L'influence de l'alcool sur la descendance se trouve dans les pages 502 et 503 :

«L'heredite d'etat se revele sous une autre forme, dans la propagation des troubles
physiologiques de 1'ivresse aux enfants congus dans son delire. Les Grecs avaient traduit
le fait en allegorie : ils faisaient naitre Yulcain difforme de Jupiter enivre de nectar...
il n'en est pas moins vrai que les caracteres principaux de 1'ivresse, quand 1'ivresse est
feconde, sont transmissibles... les enfants procrees dans cet etat d'hebetude mentale
naissent souvent imbeciles ou completement idiots (Cardan, De Subtilitate, lib. XVIII,
p. 292).» P.Lucas, Traite philosophique et physiologique de l'heredite naturelle dans les

etats de sante et de maladie du systeme nerveux, Paris/Londres (Baillere) 1847—1850,

tome 2, p. 501.
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cident survenu au moment meme de la copulation. Voilä des faits. Maintenant il ne me
parait pas hasarde de croire que d'autres affections temporaires pourraient aussi influer
comme l'alcoolisme ou comme une lesion. Dans l'espece humaine une terreur, une idee
dominante ou exclusive (espece de monomanie) peuvent durer plusieurs jours et influeraient
non seulement sur les spermatozoaires mais aussi sur les ovules au moment ou ils vont se

detacher. Je me souviens qu'ä l'epoque du siege de Sebastopol il y avait des personnes
qui avaient perdu le sommeil de l'effroi et de la commiseration des souffrances racontees

par les journaux. Les evenements de 1870—71 ont cause beaucoup d'alienations mentales
et sürement ont trouble ä un moindre degre beaucoup d'esprits. Je ne serais pas etonne

que ce n'ait ete une cause d'augmentation de folie ou d'idiotisme cbez les enfants nes en
1871 dans une partie de l'Europe. Dans les pays ou les fortunes doivent etre partagees
egalement entre les enfants vous ne pouvez pas vous figurer la terreur plus ou moins
secrete de plusieurs femmes ä Videe d'une nouvelle grossesse. Representez-vous aussi l'etat
nerveux de certaines femmes quand elles ont ete infideles ä leur mari et celui d'un mari qui
deteste sa femme sans vouloir le lui montrer, du Due de Praslin par exemple, qui main-
tenait ses rapports conjugaux avec l'intention arretee d'assassiner la Ducbesse.

Je ne connais rien de fait ou ä faire ici sur les enfants trouves. Ces enfants proviennent
de parents inconnus et tres varies. Je ne sais ce qu'on pourrait conclure de leurs aptitudes.
Rousseau avait mis ses enfants ä l'hdpital. On s'est demande s'ils etaient devenus quelque
chose. Je crois qu'ils sont morts jeunes vu les conditions detestables des anciens hopitaux
de Paris.

Je vous serai fort oblige de m'envoyer Particle de Fraser's Magazine dont vous me parlez
de meme que de toute redaction avec ou sans critique de mon travail que vous auriez la
bonte de publier. En attendant je vous prie de me croire, Monsieur, votre tres devoue

collegue. Alph. de Candolle.

P. S. J'ai fait adresser par le libraire un exemplaire de mon livre ä la Societe Royale.
J'espere qu'il est parvenu.

May 7/73
My dear Sir

It gave me much pleasure to receive your letter. I assure you, I feel like yourself, that
the subjects on which we differ are altogether subordinate to the common interest we have
in arriving at the truth on the same line of inquiry. My article in the Fortnightly was
much shorter than I should have liked to have made it but there was a difficulty about

space, and I crammed all I could, in what was given to my dispose. Of the many topics
in your work left unnoticed, I regretted much not being able to speak of your most just
criticism of the misuse of the word "Nature". In my part I will never offend again,
unless through a slip of the pen. Your work has been read by many of my scientific friends
here, and a passage in it prompted one of the most effective parts of by far the most
effective speeches, that of Dr Lyon Playfair, in the recent Parlement's debate upon Irish
University Education. The debate, as you may perhaps have seen, was one of extreme
importance to the future of Science in Ireland, and the question was how far it should be

submitted to an emancipation from catholic controle. Lyon Playfair quoted the effect of
Calvinism in Geneva on Science, during the time of its ascendency, in wholy suppressing

it, which was shown by the immediate start made by science as soon as the strict dogmatic
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influence began to wane. He spoke with excellent effect and success and I know that he
derived at least that part of his argument from you because I had myself directed his
attention to your work previously as having a direct bearing in his then proposed speech.

Thank you for your interesting fact about impregnation under the effect of alcoholism.
One of course needs many such facts and it occurs to me that perhaps some direct experiment

might be made, say with white mice, which breed very frequently and largely, are
easily reared and cheep to keep. The he-mouse might be fed on some suitable narcotic
stimulant before being put in which the female. I have no idea what stimulant would be

suitable, one would have to try cannabis sativa, belladonna, opium, etc. A strong instance

(if accurately recorded) of alcoholism combined both with the evil influences of close

interbreeding and of old age on the part of one of the parents in producing no bad effects on
the offspring is that of Lot and his daughters! (Genesis, XX, 31).

You are good enough to remark on my views about improving the human breed, showing
the difficulty of deterring and of discovering defects which families scrupulously conceal.

But, then, on other hand, it must be borne in mind that my primary object is not to deter
the bad from, but to encourage the good greeds in making early marriage. Those who are
conscious of being of a good stock would court inquiry, for by having a warranty they
would be advantaged. People take such extraordinary pains to found families that they
would easily be taught the importance of marrying their sons and daughters to persons
likely to cooperate in begetting children capable of supporting the dignity of the family.
Hence youths having warranties would be sought after far more than the same persons are
sought after now. After many generations, the absence of warranty could look suspicious.
Encouragement of the best is the easiest and surest way of discouraging the inferior. We

are such a set of mongrels that except in extreme cases we should not be justified in
"banning" any marriage. All we can say is that some marriages are more hopeful than
others. I therefore go no further at present, than urging that hopeful marriages should be

encouraged.
If an automnal tour should take me to Geneva, I trust you will not think it a liberty

if I do myself the pleasure of seeking your personal acquaintance with a friend to some
conversation on the many subjects in which we have a strong common interest.

Believe me very faithfully yours, Francis Galton.

16 Juin 1873.

Mon eher Monsieur,

Yous me faites esperer une visite dans le courant de l'automne et comme je serais bien
fache de vous manquer, permettez-moi de vous dire que je serai sans doute ä Geneve

depuis le milieu ou au plus tard la fin de septembre. J'ai l'intention de m'absenter pendant
le mois d'aout, mais il est bien douteux que mon excursion se prolonge au delä de 5 ou
6 semaines.

Si vous passez dans notre ville vous n'avez qu'a me demander Cour St Pierre 3 (au
2d etage). C'est la qu'est mon herbier et aussi ma bibliotheque. J'y viens tous les jours de
11 ä 2 h., excepte le dimanche.

Dans la soiree et les dimanches vous ne trouveriez au Vallon pres Chene (1) et de Chene
ä ma maison de campagne il y a 8 minutes.

Votre idee d'experimenter sur les souris serait excellente ä suivre. II faudrait voir d'abord
quelle substance toxique ces animaux mangent volontiers et quelle dose on peut leur en
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donner sans leur faire trop de mal et en produisant cependant des effets sensibles. Le
Cannabis a moins de matiere inebriante dans la graine que dans les feuilles, mais il doit pour-
tant y en avoir. Une pätee alcoolisee serait peut-etre plus commode, parce qu'on saurait
bien la dose d'alcool administree.

Des pigeons qui s'accoupleraient sous 1'empire de l'alcool donneraient peut-etre des

petits tumblers Mr Darwin pourrait l'essayer mieux que personne. Mais il dirait peut-
etre que la fecondation des ceufs dans les oiseaux est entouree de trop d'incertitudes. On ne
saurait peut-etre pas exactement quels ceufs auraient ete fecondes ä tel moment par le
male alcoolise.

Recevez, mon eher Monsieur, 1'assurance de mes salutations empressees.

Alph. de Candolle.

(1) ä 2 milles anglais de la ville. Un tramway existe entre Geneve et Chene.

Oct. 18/73.
My dear Sir,

Thank you very much for your kind letter telling me of your whereabouts this autumn.
I heartily wish I could have managed to meet you in Paris or elsewhere, for I have much
in hand at this moment concerning the topic which interests both of us so much, and

which I hope to publish in 3 or 4 months. My wife and myself passed our summer in the
heart of Germany, in the Thüringer Wald, and I there continually consoled myself with
your prophecy that tiresome German language is doomed to extinction, as one of the
dominant tongues. That and our atrocious English spelling! for which I, not being a
classical scholar, entertain no respect whatever! Believe me very faithfully yours,
Francis Galton.

I have just left the house of a friend, where I had paid a short visit at the same time
with our mutual friend Dr Hooker—who very shortly will occupy the most distinguished
of English scientific posts namely the Presidency of the Royal Society. He will be a most
acceptable President over us.

May 5/74.
My dear Sir,

A few weeks back I gave a lecture at our Royal Institution on the subject that interests
both of us, and only delayed sending you a printed account of it in the hopes of sending at
the same time another and different memoir, which however will not be in print for some
bime.

My lecture will reach you by book post, and I hasten to send it because I see that the
Revue Scientifique has been so good as to publish a translation in French which however
does not render some phrases quite exactly and gives a small but decided modification to
their meaning. When the book will be complete, to which this lecture is a prelude, I cannot

say; but as soon as it is out, I will send you a copy, for acceptance. It seemed to me well
worth while to select, as I have done, a group of men of the same nationality, similar
education, race, religion and period, in order to eliminate the disturbing influences of as

many large variable causes as possible, and to bring out into stronger relief the effect of
the residuum. I think you will be interested, when all the results are before you, in tracing
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